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  Nederlands English Francais Deutsch T 16 / TA 16 (P) 

1 Zijplaat, rechts Side plate, right Plaque, droite Seitenteil, rechts 40.223.112_6365 

2 Zijplaat, links Side plate, left Plaque, gauche Seitenteil, links 40.223.113_6365 

3 Inspektiedeksel Inspection cover Couvercle supérieur Inspektionsdeckel 40.223.115_6365 

4 Branderkamer Combustion chamber Chambre de combustion Brennkammer 40.223.022/03 

5 Prallteller  Baffle plate Plaque de cahleur Schutzblech  40.223.018/01 

6 Thermostaatbeugel Thermostat clip Anneau de thermostat Thermostatbügel 40.000.166/03 

7 Afstandbus Distance tube Douille d’écart. Distanzhülse 40.000.024 

8 Nakoelthermostaat Cooling safety thermostat Thermostat de refroid. Nachkühlthermostat 40.000.167 

9 Elektrode Electrode Électrode Elektrode 40.223.052 

10 Elektrodebeugel Electrode clip Anneau d'électrode Elektrodenbügel 40.225.053 

11 Beschermslang Protection hose Tuyau Schutzschlauch 00.003.227 

12 Ontstekingskabel Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.236.025 

13 Stuwplaat Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe 41.213.070 

14 Verstuiver Jet Gicleur Düse 40.237.035 

15 Branderkop Burner head housing Tête du brûleur Brennerkopf 40.223.045 

16 Luchtschuif Air inlet plate Prise d'air Luftschieber 40.225.312_7964/02 

17 Fotocelhouder Photo cell tube Support cellule photo-él. Fotozellenhalter 41.000.372 

18 Fotocel Photo cell with cable Cellule photo-électrique Fotozelle 41.000.376 

30 Magneetventiel Magnetic valve Vanne électro-magnétique Magnetventil 41.000.388 

31 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.202.138 

32 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

33 Pomp Pump Pompe Pumpe 40.202.261 

33.1 Pompkoppeling Pump coupling Accouplem. de la pompe Pumpenkupplung 40.223.041 

34 Koppeling Coupling, elbow Accouplement Kupplung 40.202.136 

35 Motor Electric motor Moteur Motor 40.223.035 

36 Kondensator Capacitor Condensateur Kondensator 41.000.173 

37 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauchanschluss 40.406.007 

38 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01 
40.202.116 

40 Koppeling Coupling to burner head Accouplement Kupplung 40.223.046 

41 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.2020138 

42 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

43 Koperleiding Fuel pipe Tube Kupferleitung 40.802.006 

44 Ventilator Fan Ventilateur Ventilator 40.200.087 

45 Beschermgaas Protection grille Écran Schutzgitter 40.223.013 
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 Nederlands English Francais Deutsch T 16 / TA 16 (P) 
50 Ondermantel Lower cover Virole inférieure Gehauseunterteil 40.223.116_6365 

51 Tule, groot Grummet, large Protection, grande Schutztülle, gross 40.202.095 

52 Tule, klein Grummet, small Protection, petite Schutztülle, klein 40.202.096 

53 Ventilatorhuis Fan housing Logement du ventilateur Ventilatorgehäuse 40.223.121_7964 

54 Aansluitplug Thermostat socket Connection de 
thermostat 

Thermostatsteckd
ose 

41.215.052 

55 Brugstekker Bridge circuit plug Fiche court circuit Brückenstecker 40.226.030 

56 Kabel met stekker Cable with plug Câble avec prise Kabel mit Stecker 40.202.088 

57 Kabeldoorvoer Cable inlet gland Guide pour câble Kabeldurchfuhr 40.503.006 

58 Duwbeugel Push bar frame Barre à pousser Stutzbügel 40.223.182_7964/01 

62 Afdichtpl. konus Plate Support Dichtungsplatte 40.223.113_6365 

63 Afdichtpl. aanzuig Plate. Support Dichtungsplatte 40.223.114_6365 

64 Assteun Wheel support Support de roue Achsstutze 40.223.189_7964/01 

      

65 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01+ 
40.202.116 

66 Brandstofleiding Flexible fuel hose Tube de fuel Brennstoffleitung 00.003.243 

67 Brandstoffilter Fuel filter Filtre du fuel Brennstoffilter 40.202.084 

69 Tankdop Tankcap Vouchon du réservoir Behälterverschluß 40.223.199 

75 Wiel Wheel Roue Rad 40.202.142 

      

76 Borgring Wheel lock ring Anneau de fixation Sicherungsring 40.202.101 

      

77 Kap Wheel cap Capot Radkappe 40.202.102 

      

80 Hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais 40.202.226 

81 Zekering  Fuse  Fusible Sicherung 41.218.003 

82 EMC filter EMC filter Filtre CEM EMV Fliter 41.900.666 

83 
Ontstekings 
kabel 

Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.000.281 

84 Ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur 
Zündtransformato
r 

40.000.116 

85 Klemmenstrook Terminal strip Bande de connection Klemmleiste 40.202.090 

86 Montage plaat Mounting plate Plaque de montage Montageplatte 41.218.021/01 

87 Isolatie plaatje Insulation Plate Plaque Isolierplatte Isolierplatte 40.202.112 

88 Bedieningspaneel Instrument panel Tableau de manoeuvre Bedienungsbrett 41.218.228_6363 

89 Schakelaar Switch Interrupteur Schalter 40.507.023 

90 Voet branderaut. Support burner relais Support relais du brûleur 
Sockel 
Brenneraut. 

40.202.135 

91 Branderautomaat Burner relay Relais de brûleur Brennerautomat 41.404.080 

92 Wartelplaat Fixation plate Plaque écrous de serrage Befestigungsplatte 40.280.049 
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Montage instructie wielen en duwbeugel. 

Installation instructions wheels and pushbar 
Instructions pour l’installallation rouses et barre de poussee. 

Einbauanleitung räder und schiebebügel 
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 Nederlands English Francais Deutsch T 18 / TA 18 (P) 

1 Zijplaat, rechts Side plate, right Plaque, droite Seitenteil, rechts 40.223.112_6365 

2 Zijplaat, links Side plate, left Plaque, gauche Seitenteil, links 40.223.113_6365 

3 Inspektiedeksel Inspection cover Couvercle supérieur Inspektionsdeckel 40.223.115_6365 

4 Branderkamer Combustion chamber Chambre de combustion Brennkammer 40.223.022/03 

5 Prallteller  Baffle plate Plaque de cahleur Schutzblech  40.223.018/01 

6 Thermostaatbeugel Thermostat clip Anneau de thermostat Thermostatbügel 40.202.037 

7 Afstandbus Distance tube Douille d’écart. Distanzhülse 40.202.081 

8 Nakoelthermostaat Cooling safety thermostat Thermostat de refroid. Nachkühlthermostat 40.000.167 

9 Elektrode Electrode Électrode Elektrode 40.223.052 

10 Elektrodebeugel Electrode clip Anneau d'électrode Elektrodenbügel 40.225.053 

11 Beschermslang Protection hose Tuyau Schutzschlauch 00.003.227 

12 Ontstekingskabel Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.236.025 

13 Stuwplaat Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe 40.223.036/02 

14 Verstuiver Jet Gicleur Düse 40.200.089 

15 Branderkop Burner head housing Tête du brûleur Brennerkopf 40.223.045 

16 Luchtschuif Air inlet plate Prise d'air Luftschieber 40.225.312_7964/02 

17 Fotocelhouder Photo cell tube Support cellule photo-él. Fotozellenhalter 41.000.372 

18 Fotocel Photo cell with cable Cellule photo-électrique Fotozelle 41.000.376 

30 Magneetventiel Magnetic valve Vanne électro-magnétique Magnetventil 41.000.388 

31 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.202.138 

32 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

33 Pomp Pump Pompe Pumpe 40.202.261 

33.1 Pompkoppeling Pump coupling Accouplem. de la pompe Pumpenkupplung 40.223.041 

34 Koppeling Coupling, elbow Accouplement Kupplung 40.202.136 

35 Motor Electric motor Moteur Motor 40.223.035 

36 Kondensator Capacitor Condensateur Kondensator 41.000.173 

37 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauchanschluss 40.406.007 

38 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01 
40.202.116 

40 Koppeling Coupling to burner head Accouplement Kupplung 40.223.046 

41 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.2020138 

42 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

43 Koperleiding Fuel pipe Tube Kupferleitung 40.802.006 

44 Ventilator Fan Ventilateur Ventilator 40.200.087 

45 Beschermgaas Protection grille Écran Schutzgitter 40.223.013 
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 Nederlands English Francais Deutsch T 18 / TA 18 (P) 
50 Ondermantel Lower cover Virole inférieure Gehauseunterteil 40.223.116_6365 

51 Tule, groot Grummet, large Protection, grande Schutztülle, gross 40.202.095 

52 Tule, klein Grummet, small Protection, petite Schutztülle, klein 40.202.096 

53 Ventilatorhuis Fan housing Logement du ventilateur Ventilatorgehäuse 40.223.121_7964 

54 Aansluitplug Thermostat socket Connection de 
thermostat 

Thermostatsteckdos
e 

41.215.052 

55 Brugstekker Bridge circuit plug Fiche court circuit Brückenstecker 40.226.030 

56 Kabel met stekker Cable with plug Câble avec prise Kabel mit Stecker 40.202.088 

57 Kabeldoorvoer Cable inlet gland Guide pour câble Kabeldurchfuhr 40.503.006 

58 Duwbeugel Push bar frame Barre à pousser Stutzbügel 40.223.182_7964/01 

62 Afdichtpl. konus Plate Support Dichtungsplatte 40.223.113_6365 

63 Afdichtpl. aanzuig Plate. Support Dichtungsplatte 40.223.114_6365 

64 Assteun Wheel support Support de roue Achsstutze 40.223.189_7964/01 

      

65 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01+ 
40.202.116 

66 Brandstofleiding Flexible fuel hose Tube de fuel Brennstoffleitung 00.003.243 

67 Brandstoffilter Fuel filter Filtre du fuel Brennstoffilter 40.202.084 

69 Tankdop Tankcap Vouchon du réservoir Behälterverschluß 40.223.199 

75 Wiel Wheel Roue Rad 40.202.142 

      

76 Borgring Wheel lock ring Anneau de fixation Sicherungsring 40.202.101 

      

77 Kap Wheel cap Capot Radkappe 40.202.102 

      

80 Hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais 40.202.226 

81 Zekering  Fuse  Fusible Sicherung 41.218.003 

82 EMC filter EMC filter Filtre CEM EMV Fliter 41.900.666 

83 
Ontstekings 
kabel 

Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.000.281 

84 Ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur Zündtransformator 40.000.116 

85 Klemmenstrook Terminal strip Bande de connection Klemmleiste 40.202.090 

86 Montage plaat Mounting plate Plaque de montage Montageplatte 41.218.021/01 

87 Isolatie plaatje Insulation Plate Plaque Isolierplatte Isolierplatte 40.202.112 

88 Bedieningspaneel Instrument panel Tableau de manoeuvre Bedienungsbrett 41.218.228_6363 

89 Schakelaar Switch Interrupteur Schalter 40.507.023 

90 Voet branderaut. Support burner relais Support relais du brûleur Sockel Brenneraut. 40.202.135 

91 Branderautomaat Burner relay Relais de brûleur Brennerautomat 41.404.080 

92 Wartelplaat Fixation plate Plaque écrous de serrage Befestigungsplatte 40.280.049 
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Montage instructie wielen en duwbeugel. 

Installation instructions wheels and pushbar 
Instructions pour l’installallation rouses et barre de poussee. 

Einbauanleitung räder und schiebebügel 
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  Nederlands English Francais Deutsch T 22 / TA 22 (P) 

1 Zijplaat, rechts Side plate, right Plaque, droite Seitenteil, rechts 40.223.112_6365 

2 Zijplaat, links Side plate, left Plaque, gauche Seitenteil, links 40.223.113_6365 

3 Inspektiedeksel Inspection cover Couvercle supérieur Inspektionsdeckel 40.223.115_6365 

4 Branderkamer Combustion chamber Chambre de combustion Brennkammer 40.223.022/03 

5 Prallteller  Baffle plate Plaque de cahleur Schutzblech  40.223.018/01 

6 Thermostaatbeugel Thermostat clip Anneau de thermostat Thermostatbügel 40.000.166/03 

7 Afstandbus Distance tube Douille d’écart. Distanzhülse 41.900.367 

8 Nakoelthermostaat Cooling safety thermostat Thermostat de refroid. Nachkühlthermostat 40.000.167 

9 Elektrode Electrode Électrode Elektrode 40.223.052 

10 Elektrodebeugel Electrode clip Anneau d'électrode Elektrodenbügel 40.225.053 

11 Beschermslang Protection hose Tuyau Schutzschlauch 00.003.227 

12 Ontstekingskabel Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.236.025 

13 Stuwplaat Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe 40.223.036/02 

14 Verstuiver Jet Gicleur Düse 40.223.043 

15 Branderkop Burner head housing Tête du brûleur Brennerkopf 40.223.045 

16 Luchtschuif Air inlet plate Prise d'air Luftschieber 40.225.312_7964/02 

17 Fotocelhouder Photo cell tube Support cellule photo-él. Fotozellenhalter 41.000.372 

18 Fotocel Photo cell with cable Cellule photo-électrique Fotozelle 41.000.376 

30 Magneetventiel Magnetic valve Vanne électro-magnétique Magnetventil 41.000.388 

31 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.202.138 

32 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

33 Pomp Pump Pompe Pumpe 40.202.261 

33.1 Pompkoppeling Pump coupling Accouplem. de la pompe Pumpenkupplung 40.223.041 

34 Koppeling Coupling, elbow Accouplement Kupplung 40.202.136 

35 Motor Electric motor Moteur Motor 40.223.035 

36 Kondensator Capacitor Condensateur Kondensator 41.000.173 

37 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauchanschluss 40.406.007 

38 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01 
40.202.116 

40 Koppeling Coupling to burner head Accouplement Kupplung 40.223.046 

41 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.2020138 

42 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

43 Koperleiding Fuel pipe Tube Kupferleitung 40.802.006 

44 Ventilator Fan Ventilateur Ventilator 40.200.087 

45 Beschermgaas Protection grille Écran Schutzgitter 40.223.013 
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 Nederlands English Francais Deutsch T 22 / TA 22 (P) 
50 Ondermantel Lower cover Virole inférieure Gehauseunterteil 40.223.116_6365 

51 Tule, groot Grummet, large Protection, grande Schutztülle, gross 40.202.095 

52 Tule, klein Grummet, small Protection, petite Schutztülle, klein 40.202.096 

53 Ventilatorhuis Fan housing Logement du ventilateur Ventilatorgehäuse 40.223.121_7964 

54 Aansluitplug Thermostat socket Connection de 
thermostat 

Thermostatsteckdose 
41.215.052 

55 Brugstekker Bridge circuit plug Fiche court circuit Brückenstecker 40.226.030 

56 Kabel met stekker Cable with plug Câble avec prise Kabel mit Stecker 40.202.088 

57 Kabeldoorvoer Cable inlet gland Guide pour câble Kabeldurchfuhr 40.503.006 

58 Duwbeugel Push bar frame Barre à pousser Stutzbügel 40.223.182_7964/01 

62 Afdichtpl. konus Plate Support Dichtungsplatte 40.223.113_6365 

63 Afdichtpl. aanzuig Plate. Support Dichtungsplatte 40.223.114_6365 

64 Assteun Wheel support Support de roue Achsstutze 40.223.189_7964/01 

     40.223.192_7964/01 
(P) 

65 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01+ 
40.202.116 

66 Brandstofleiding Flexible fuel hose Tube de fuel Brennstoffleitung 00.003.243 

67 Brandstoffilter Fuel filter Filtre du fuel Brennstoffilter 40.202.084 

69 Tankdop Tankcap Vouchon du réservoir Behälterverschluß 40.223.199 

75 Wiel Wheel Roue Rad 40.202.142 

     40.237.024 (P) 

76 Borgring Wheel lock ring Anneau de fixation Sicherungsring 40.202.101 

     40.237.025 (P) 

77 Kap Wheel cap Capot Radkappe 40.202.102 

80 Hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais 40.202.226 

81 Zekering  Fuse  Fusible Sicherung 41.218.003 

82 EMC filter EMC filter Filtre CEM EMV Fliter 41.900.666 

83 
Ontstekings 
kabel 

Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.000.281 

84 Ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur Zündtransformator 40.000.116 

85 Klemmenstrook Terminal strip Bande de connection Klemmleiste 40.202.090 

86 Montage plaat Mounting plate Plaque de montage Montageplatte 41.218.021/01 

87 Isolatie plaatje Insulation Plate Plaque Isolierplatte Isolierplatte 40.202.112 

88 Bedieningspaneel Instrument panel Tableau de manoeuvre Bedienungsbrett 41.218.228_6363 

89 Schakelaar Switch Interrupteur Schalter 40.507.023 

90 Voet branderaut. Support burner relais Support relais du brûleur Sockel Brenneraut. 40.202.135 

91 Branderautomaat Burner relay Relais de brûleur Brennerautomat 41.404.080 

92 Wartelplaat Fixation plate Plaque écrous de serrage Befestigungsplatte 40.280.049 
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Montage instructie wielen en duwbeugel. 

Installation instructions wheels and pushbar 
Instructions pour l’installallation rouses et barre de poussee. 

Einbauanleitung räder und schiebebügel 
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T 16 / TA 16 

(P) T 16 / 

TA 16 (P) 
 

 

 Nederlands English Francais Deutsch T 30 / TA 30 (P) 

1 Zijplaat, rechts Side plate, right Plaque, droite Seitenteil, rechts 40.223.112_6365 

2 Zijplaat, links Side plate, left Plaque, gauche Seitenteil, links 40.223.113_6365 

3 Inspektiedeksel Inspection cover Couvercle supérieur Inspektionsdeckel 40.223.115_6365 

4 Branderkamer Combustion chamber Chambre de combustion Brennkammer 40.223.022/03 

5 Prallteller  Baffle plate Plaque de cahleur Schutzblech  40.223.018/01 

6 Thermostaatbeugel Thermostat clip Anneau de thermostat Thermostatbügel 40.000.166/03 

7 Afstandbus Distance tube Douille d’écart. Distanzhülse 41.900.637 

8 Nakoelthermostaat Cooling safety thermostat Thermostat de refroid. Nachkühlthermostat 40.000.167 

9 Elektrode Electrode Électrode Elektrode 40.223.052 

10 Elektrodebeugel Electrode clip Anneau d'électrode Elektrodenbügel 40.225.053 

11 Beschermslang Protection hose Tuyau Schutzschlauch 00.003.227 

12 Ontstekingskabel Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.236.025 

13 Stuwplaat Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe  

14 Verstuiver Jet Gicleur Düse 40.223.043 

15 Branderkop Burner head housing Tête du brûleur Brennerkopf 40.223.045 

16 Luchtschuif Air inlet plate Prise d'air Luftschieber 40.225.312_7964/02 

17 Fotocelhouder Photo cell tube Support cellule photo-él. Fotozellenhalter 41.000.372 

18 Fotocel Photo cell with cable Cellule photo-électrique Fotozelle 41.000.376 

30 Magneetventiel Magnetic valve Vanne électro-magnétique Magnetventil 41.000.388 

31 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.202.138 

32 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

33 Pomp Pump Pompe Pumpe 40.202.261 

33.1 Pompkoppeling Pump coupling Accouplem. de la pompe Pumpenkupplung 40.223.041 

34 Koppeling Coupling, elbow Accouplement Kupplung 40.202.136 

35 Motor Electric motor Moteur Motor 40.223.035 

36 Kondensator Capacitor Condensateur Kondensator 41.000.173 

37 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauchanschluss 40.406.007 

38 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01 
40.202.116 

40 Koppeling Coupling to burner head Accouplement Kupplung 40.223.046 

41 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm 40.2020138 

42 Wartel Swivel Emerillon Mutter 40.202.141 

43 Koperleiding Fuel pipe Tube Kupferleitung 40.802.006 

44 Ventilator Fan Ventilateur Ventilator 40.200.087 

45 Beschermgaas Protection grille Écran Schutzgitter 40.223.013 
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 Nederlands English Francais Deutsch T 30 / TA 30 (P) 
50 Ondermantel Lower cover Virole inférieure Gehauseunterteil 40.223.116_6365 

51 Tule, groot Grummet, large Protection, grande Schutztülle, gross 40.202.095 

52 Tule, klein Grummet, small Protection, petite Schutztülle, klein 40.202.096 

53 Ventilatorhuis Fan housing Logement du ventilateur Ventilatorgehäuse 40.223.121_7964 

54 Aansluitplug Thermostat socket Connection de 
thermostat 

Thermostatsteckd
ose 

41.215.052 

55 Brugstekker Bridge circuit plug Fiche court circuit Brückenstecker 40.226.030 

56 Kabel met stekker Cable with plug Câble avec prise Kabel mit Stecker 40.202.088 

57 Kabeldoorvoer Cable inlet gland Guide pour câble Kabeldurchfuhr 40.503.006 

58 Duwbeugel Push bar frame Barre à pousser Stutzbügel 40.223.182_7964/01 

62 Afdichtpl. konus Plate Support Dichtungsplatte 40.223.113_6365 

63 Afdichtpl. aanzuig Plate. Support Dichtungsplatte 40.223.114_6365 

64 Assteun Wheel support Support de roue Achsstutze 40.223.189_7964/01 

      

65 Pijp+Slangklem Pipi+Hose clamp Pipe+Joint de tuyau Schlauchklemme 40.223.040/01+ 
40.202.116 

66 Brandstofleiding Flexible fuel hose Tube de fuel Brennstoffleitung 00.003.243 

67 Brandstoffilter Fuel filter Filtre du fuel Brennstoffilter 40.202.084 

69 Tankdop Tankcap Vouchon du réservoir Behälterverschluß 40.223.199 

75 Wiel Wheel Roue Rad 40.202.142 

      

76 Borgring Wheel lock ring Anneau de fixation Sicherungsring 40.202.101 

      

77 Kap Wheel cap Capot Radkappe 40.202.102 

      

80 Hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais 40.202.226 

81 Zekering  Fuse  Fusible Sicherung 41.218.003 

82 EMC filter EMC filter Filtre CEM EMV Fliter 41.900.666 

83 
Ontstekings 
kabel 

Ignition cabla Câble d’allumation Zündkabel 40.000.281 

84 Ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur 
Zündtransformato
r 

40.000.116 

85 Klemmenstrook Terminal strip Bande de connection Klemmleiste 40.202.090 

86 Montage plaat Mounting plate Plaque de montage Montageplatte 41.218.021/01 

87 Isolatie plaatje Insulation Plate Plaque Isolierplatte Isolierplatte 40.202.112 

88 Bedieningspaneel Instrument panel Tableau de manoeuvre Bedienungsbrett 41.218.228_6363 

89 Schakelaar Switch Interrupteur Schalter 40.507.023 

90 Voet branderaut. Support burner relais Support relais du brûleur 
Sockel 
Brenneraut. 

40.202.135 

91 Branderautomaat Burner relay Relais de brûleur Brennerautomat 41.404.080 

92 Wartelplaat Fixation plate Plaque écrous de serrage Befestigungsplatte 40.280.049 
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Montage instructie wielen en duwbeugel. 

Installation instructions wheels and pushbar 
Instructions pour l’installallation rouses et barre de poussee. 

Einbauanleitung räder und schiebebügel 
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